
Avertissement de sécurité Typologie : Blender Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un
blender, rédigé conformément aux instructions fournies et respectant les exigences du Règlement général
sur la sécurité des produits (RGSP) et intégrant une mention relative au RGPD.

**Avertissement de Sécurité Important – Blender / Important Safety Warning – Blender / Advertencia de
Seguridad Importante – Licuadora / Aviso de Segurança Importante – Liquidificador / Wichtige
Sicherheitshinweise – Mixer / Avviso di Sicurezza Importante – Frullatore / Belangrijke
Veiligheidswaarschuwing – Blender**

**Français :**

**Avertissement de Sécurité – Blender**

Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant d'utiliser votre blender. Une utilisation incorrecte
peut entraîner des blessures.

* **Risques potentiels:** Lames tranchantes, risque de choc électrique, risque de surchauffe. * **Consignes
de sécurité essentielles:** * Ne jamais immerger la base du blender dans l'eau ou tout autre liquide. *
Toujours débrancher l'appareil avant de le nettoyer. * Ne pas utiliser le blender si le cordon d'alimentation est
endommagé. * Tenir hors de portée des enfants. La supervision d'un adulte est requise lors de l'utilisation
par des enfants. * Ne pas utiliser le blender en continu pendant une période prolongée. Laisser refroidir
entre les utilisations. * Ne pas mettre les mains ou des ustensiles dans le bol pendant le fonctionnement. *
Utiliser uniquement les accessoires recommandés par le fabricant. * Vérifier que le couvercle est
correctement fixé avant de mettre le blender en marche. * Ne pas mixer des liquides chauds. * En cas de
dysfonctionnement, cesser immédiatement l'utilisation et contacter le service après-vente. * **Nettoyage et
entretien:** Nettoyer le bol et les lames après chaque utilisation.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English:**

**Important Safety Warning – Blender**

Please read this instruction manual carefully before using your blender. Incorrect use may result in injury.

* **Potential hazards:** Sharp blades, risk of electric shock, risk of overheating. * **Essential safety
instructions:** * Never immerse the blender base in water or any other liquid. * Always unplug the appliance
before cleaning. * Do not use the blender if the power cord is damaged. * Keep out of reach of children. Adult
supervision is required when used by children. * Do not use the blender continuously for an extended period.
Allow to cool down between uses. * Do not put hands or utensils into the jar during operation. * Use only
accessories recommended by the manufacturer. * Ensure the lid is securely fastened before starting the
blender. * Do not blend hot liquids. * In case of malfunction, stop using the appliance immediately and
contact customer service. * **Cleaning and maintenance:** Clean the jar and blades after each use.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
compliance with GDPR.

**Español:**

**Advertencia de Seguridad Importante – Licuadora**

Por favor, lea este manual de instrucciones cuidadosamente antes de usar su licuadora. El uso incorrecto
puede resultar en lesiones.

* **Peligros potenciales:** Cuchillas afiladas, riesgo de descarga eléctrica, riesgo de sobrecalentamiento. *
**Instrucciones de seguridad esenciales:** * Nunca sumerja la base de la licuadora en agua o cualquier otro
líquido. * Siempre desenchufe el aparato antes de limpiarlo. * No utilice la licuadora si el cable de
alimentación está dañado. * Mantener fuera del alcance de los niños. Se requiere la supervisión de un
adulto cuando lo utilicen niños. * No utilice la licuadora continuamente durante un período prolongado. Deje



que se enfríe entre usos. * No introduzca las manos ni utensilios en el recipiente durante el funcionamiento.
* Utilice únicamente los accesorios recomendados por el fabricante. * Asegúrese de que la tapa esté bien
cerrada antes de encender la licuadora. * No licue líquidos calientes. * En caso de mal funcionamiento, deje
de usar el aparato inmediatamente y póngase en contacto con el servicio de atención al cliente. * **Limpieza
y mantenimiento:** Limpie el recipiente y las cuchillas después de cada uso.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português:**

**Aviso de Segurança Importante – Liquidificador**

Por favor, leia este manual de instruções cuidadosamente antes de usar o seu liquidificador. O uso incorreto
pode resultar em ferimentos.

* **Perigos potenciais:** Lâminas afiadas, risco de choque elétrico, risco de superaquecimento. *
**Instruções de segurança essenciais:** * Nunca mergulhe a base do liquidificador em água ou qualquer
outro líquido. * Desligue sempre o aparelho da tomada antes de limpar. * Não utilize o liquidificador se o
cabo de alimentação estiver danificado. * Mantenha fora do alcance das crianças. É necessária a
supervisão de um adulto quando utilizado por crianças. * Não utilize o liquidificador continuamente por um
período prolongado. Deixe arrefecer entre utilizações. * Não coloque as mãos ou utensílios dentro do copo
durante o funcionamento. * Utilize apenas os acessórios recomendados pelo fabricante. * Certifique-se de
que a tampa está bem fechada antes de ligar o liquidificador. * Não liquidifique líquidos quentes. * Em caso
de mau funcionamento, pare de usar o aparelho imediatamente e entre em contato com o serviço de
atendimento ao cliente. * **Limpeza e manutenção:** Limpe o copo e as lâminas após cada utilização.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch:**

**Wichtige Sicherheitshinweise – Mixer**

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie Ihren Mixer verwenden. Eine
unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen führen.

* **Potenzielle Gefahren:** Scharfe Klingen, Stromschlaggefahr, Überhitzungsgefahr. * **Wesentliche
Sicherheitsanweisungen:** * Tauchen Sie die Basis des Mixers niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten
ein. * Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie das Gerät reinigen. * Verwenden Sie den Mixer nicht,
wenn das Netzkabel beschädigt ist. * Von Kindern fernhalten. Die Aufsicht durch Erwachsene ist erforderlich,
wenn das Gerät von Kindern benutzt wird. * Verwenden Sie den Mixer nicht kontinuierlich über einen
längeren Zeitraum. Lassen Sie ihn zwischen den Anwendungen abkühlen. * Stecken Sie während des
Betriebs keine Hände oder Utensilien in den Behälter. * Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes
Zubehör. * Stellen Sie sicher, dass der Deckel fest verschlossen ist, bevor Sie den Mixer starten. * Mixen Sie
keine heißen Flüssigkeiten. * Bei Fehlfunktionen verwenden Sie das Gerät sofort nicht mehr und wenden Sie
sich an den Kundendienst. * **Reinigung und Wartung:** Reinigen Sie den Behälter und die Klingen nach
jedem Gebrauch.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano:**

**Avviso di Sicurezza Importante – Frullatore**

Si prega di leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima di utilizzare il frullatore. Un uso
improprio può causare lesioni.

* **Potenziali pericoli:** Lame affilate, rischio di scossa elettrica, rischio di surriscaldamento. * **Istruzioni di



sicurezza essenziali:** * Non immergere mai la base del frullatore in acqua o altri liquidi. * Scollegare sempre
l'apparecchio prima di pulirlo. * Non utilizzare il frullatore se il cavo di alimentazione è danneggiato. * Tenere
fuori dalla portata dei bambini. È necessaria la supervisione di un adulto quando viene utilizzato da bambini.
* Non utilizzare il frullatore ininterrottamente per un periodo prolungato. Lasciare raffreddare tra un utilizzo e
l'altro. * Non mettere mani o utensili nel contenitore durante il funzionamento. * Utilizzare solo accessori
raccomandati dal produttore. * Assicurarsi che il coperchio sia ben chiuso prima di avviare il frullatore. * Non
frullare liquidi caldi. * In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso dell'apparecchio e
contattare il servizio clienti. * **Pulizia e manutenzione:** Pulire il contenitore e le lame dopo ogni utilizzo.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands:**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Blender**

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u uw blender gebruikt. Onjuist gebruik kan leiden tot letsel.

* **Potentiële gevaren:** Scherpe messen, risico op elektrische schokken, risico op oververhitting. *
**Essentiële veiligheidsinstructies:** * Dompel de basis van de blender nooit onder in water of een andere
vloeistof. * Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt. * Gebruik de
blender niet als het netsnoer beschadigd is. * Buiten bereik van kinderen bewaren. Toezicht van een
volwassene is vereist bij gebruik door kinderen. * Gebruik de blender niet continu gedurende een langere
periode. Laat afkoelen tussen gebruik. * Steek geen handen of keukengerei in de kan tijdens het gebruik. *
Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant worden aanbevolen. * Zorg ervoor dat het deksel goed is
vastgemaakt voordat u de blender start. * Meng geen hete vloeistoffen. * In geval van storing, stop
onmiddellijk met het gebruik van het apparaat en neem contact op met de klantenservice. * **Reiniging en
onderhoud:** Reinig de kan en de messen na elk gebruik.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


